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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETAR PARA REFERÉNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚĂ VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.

845-533  845-533V00MK
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PENTRU A PREVENI ACCIDENTAREA, CITIȚI ȘI ÎNȚELEGEȚI INSTRUCȚIUNILE DE 
ASAMBLARE A SEREI ÎNAINTE DE UTILIZARE.

SIGURANȚĂ GENERALĂ, AVERTISMENTE ȘI PRECAUȚII

MENȚINEȚI ZONA DE LUCRU CURATĂ ȘI USCATĂ.
Zonele de lucru aglomerate, umede sau ude pot provoca accidentări.
FIȚI ATENȚI. Fiți atenți la ceea ce faceți în permanență. Folosiți-vă
bunul simț. Nu utilizați sera atunci când sunteți obosiți sau distrași de la sarcina pe 
care o aveți de îndeplinit. Se recomandă utilizarea mănușilor pentru asamblarea serii.

ÎNGRIJIȚI CU ATENȚIE ACEST PRODUS.
Păstrați sera curată și uscată pentru o performanță mai bună:
întreținerea trebuie efectuată regulat.

UTILIZAȚI PRODUSUL POTRIVIT PENTRU LUCRARE.
Nu încercați să forțați un produs mic să facă treaba unui produs industrial mai mare.
Există anumite aplicații pentru care a fost proiectată
sera. Aceasta va îndeplini sarcina mai bine și mai sigur în modul pentru care a fost 
concepută. Nu modificați sera și nu o utilizați într-un scop pentru care nu a fost 
concepută.

MENȚINEȚI UN MEDIU DE LUCRU SIGUR.
Păstrați zona de lucru ordonată. Asigurați-vă că există un spațiu de lucru adecvat în 
jur.
Evitați zonele cu trafic intens. Păstrați întotdeauna zona de lucru liberă de obstacole, 
grăsime, ulei, gunoi și alte resturi.

AMPLASAREA CORECTĂ A SEREI.
Asigurați-vă că sera este amplasată pe o suprafață plană și orizontală.
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EN_Part No. Each part is labeled with its Part No.
FR_Numéro de pièce Chaque pièce est étiquetée avec son numéro de pièce.
ES_Nº de pieza Cada pieza está etiquetada con su Nº de pieza.
PT_N.º de peça Cada peça está identificada com o seu N.º de peça.
DE_Teile-Nr. Jedes Teil ist mit seiner Teile-Nr. beschriftet.
IT_Ogni pezzo è etichettato con il suo codice articolo.

EN_Steps. Follow the steps in alphabetic order, from Step A to Step B,etc.
FR_Les étapes. Suivez les étapes dans l'ordre alphabétique, de l'étape A à l'étape B, etc.
ES_Pasos. Siga los pasos en orden alfabético, del Paso A al Paso B,etc.
PT_Passos. Siga os passos por ordem alfabética, do passo A ao passo B, etc.
DE_Schritte. Befolgen Sie die Schritte in alphabetischer Reihenfolge, von Schritt A zu 
Schritt B usw.
IT_Passi. Seguire le fasi in ordine alfabetico, dalla fase A alla fase B, ecc.

EN_ABOUT THIS MANUAL LEGENDS
FR_À PROPOS DE CE MANUEL LÉGENDES
ES_SOBRE ESTE MANUAL LEYENDAS
PT_SOBRE ESTE MANUAL LEGENDAS
DE_ÜBER DIESES HANDBUCH LEGENDEN
IT_SULLE LEGGENDE DI QUESTO MANUALE

RO_Pași. Urmați pașii în ordine alfabetică, de la Pasul A la Pasul B etc.

RO_Nr. piesă. Fiecare piesă este etichetată cu numărul său de piesă.

RO_DESPRE LEGENDELE DIN PREZENTUL MANUAL

RO_Dacă întâmpinați dificultăți în timpul asamblării, vă rugăm să slăbiți mai întâi șuruburile 
respective pentru a efectua reglajul, apoi strângeți-le din nou.
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EN_BOLT INSERTION
FR_INSERTION DES BOULONS
ES_INSERCIÓN DE PERNOS
PT_INSERÇÃO DE PARAFUSOS
DE_SCHRAUBE EINSETZEN
IT_INSERIMENTO DEI BULLONI
RO_INTRODUCEREA ȘURUBULUI

RO_Mai multe etape din acest manual implică introducerea șuruburilor F10 în canelura profilelor din 
aluminiu, ca pregătire pentru instalarea ulterioară. Schemele de mai sus ilustrează modul de 
utilizare a acestor șuruburi introduse.
ȘURUBURI ȘI PIULIȚE F10
Numărul de piesă F10 se referă atât la șurub, cât și la piuliță. În unele etape se va utiliza doar șurubul 
sau doar piulița, conform listei specifice de piese din fiecare etapă, iar în alte etape se va utiliza 
întregul set. Verificați
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EN_ During installa�on,the white film should face outward.
FR_ Lors de la pose, le film blanc doit être tourné vers l'extérieur.
ES_ Durante la instalación, la película blanca debe quedar hacia fuera.
PT_ Durante a instalação, a película branca deve ficar virada para o exterior.
DE_ Bei der Anbringung sollte die weiße Folie nach außen zeigen.
IT_ Durante l'installazione, la pellicola bianca deve essere rivolta verso l'esterno.
RO_ În �mpul instalării, folia albă trebuie să fie orientată spre exterior.
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EN_To ensure a sturdy product structure, it is necessary to recheck and ensure that all screws are 
securely locked after installation.

FR_Pour garantir la solidité de la structure du produit, il est nécessaire de revérifier et de s'assurer 
que toutes les vis sont bien bloquées après l'installation.

ES_Para garantizar la solidez de la estructura del producto, es necesario volver a comprobar y 
asegurarse de que todos los tornillos estén bien bloqueados después de la instalación.

PT_Para garantir uma estrutura robusta do produto, é necessário voltar a verificar e garantir que 
todos os parafusos estão bem fixos após a instalação.

DE_Um eine stabile Produktstruktur zu gewährleisten, ist es notwendig, alle Schrauben nach der 
Installation erneut zu überprüfen und sicherzustellen, dass sie sicher verriegelt sind.

IT_Per garantire la solidità della struttura del prodotto, è necessario ricontrollare e assicurarsi che 
tutte le viti siano saldamente bloccate dopo l'installazione.
RO_Pentru a asigura o structură solidă a produsului, este necesar să verificați din nou și să vă 
asigurați că toate șuruburile sunt strânse bine după montare.

1 2 3 4

6 7 8 9

10 11 12 13 14

15 16 17 18 19

20 21 22 23 24

25 26 27 28 29

30 31 32 33 34

35 36 37 38 39

40 41 42 43 44

45 46

5

47



BOX 1/2 BOX 1/2

Part No. Part Qty. Part No. Part Qty. Part No. Part Qty.

1 4 25B 4 F3 48

2 4 D1B 2 F1 16

3 4 D2B 2 F2 8

4LB 2 D3B 4 F8 2

4RB 2 D4B 2 F9 2

4M 2 W1 2 F6 2

5LB 1 W2 4 F4 209

5RB 1 W3 2 F5 96

6LB 1 W4 2

6RB 1 B2 19 BOX 2/2

7 4 B3 12 Part No. Part Qty.

8LB 2 B4 2 P1B 4

8RB 2 B5 4 P2B 2

8M 2 B6 2 P3B 4

9B 2 B19 2 P4BL 1

10LB 1 B8 2

P5BR 1

1

1

10RB 1 B9 6

P6B 2

10M 1 B10 4

P7B 4

12 2 B11 4

P8 12

12B 4 26 15

P9B 10

12BM 4 B15 8

P10B 2

12M 1 S6L 2

P11B 1

13B 1 S6R 2

P12B 1

16B1 2 S5 2

16B2 2 S7 2

17L 1 S8 2

17R 1 S9 2

17M 1

18B 1

19 10

20B 10

22 16

P4BR

P5BL
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1=1+1

2=2+2
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RO_Duceți baza complet asamblată la locul ales și fixați-o de sol.
SFAT: măsurați lungimea celor două diagonale ale bazei pentru a vă asigura că aceasta are formă 
pătrată.
Folosiți un nivel pentru a vă asigura că baza fixată este perfect orizontală.
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RO_Opțiunea 1: Țăruși de colț înfipți în pământ RO_Opțiunea 2: Țăruși de colț fixați în beton

RO_Cea mai bună opțiune dacă doriți ca sera 
dumneavoastră să fie complet securizată

RO_Ușor și rapid de instalat. Potrivit pentru 
utilizare în zone cu condiții meteorologice mai 
puțin extreme

RO_Două opțiuni de fundație cu bază prefabricată
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Tighten
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EN_ ADVICE
It is not necessary but we would advise: For additional strength, you can also use some glue or tapes 
between the polycarbonate panel and the aluminum frame to enhance the stability.
Note: Silicone sealant and glue gun are not included in our tool kit. You can buy them locally. Only use 
silicone sealant suitable for aluminum.

FR_ CONSEIL
Ce n'est pas obligatoire, mais on te conseille : pour plus de solidité, tu peux aussi utiliser de la colle ou du 
ruban adhésif entre le panneau en polycarbonate et le cadre en aluminium afin d'améliorer la stabilité.
Remarque : le mastic silicone et le pistolet à colle ne sont pas inclus dans notre kit d'outils. Tu peux les 
acheter sur place. N'utilise que du mastic silicone adapté à l'aluminium.

DE_ TIPP
Es ist nicht unbedingt notwendig, aber wir empfehlen Folgendes: Für zusätzliche Festigkeit kannst du auch 
etwas Kleber oder Klebeband zwischen der Polycarbonat-Platte und dem Aluminiumrahmen verwenden, um 
die Stabilität zu erhöhen.
Hinweis: Silikondichtmasse und Heißklebepistole sind nicht in unserem Werkzeugset enthalten. Du kannst 
sie vor Ort kaufen. Verwende ausschließlich Silikondichtmasse, die für Aluminium geeignet ist.

ES_ CONSEJO
No es necesario, pero te recomendamos lo siguiente: para mayor resistencia, también puedes usar un poco 
de pegamento o cinta adhesiva entre el panel de policarbonato y el marco de aluminio para mejorar la 
estabilidad.
Nota: El sellador de silicona y la pistola de pegamento no están incluidos en nuestro kit de herramientas. 
Puedes comprarlos en tu zona. Usa solo sellador de silicona apto para aluminio.

PT_ CONSELHO
Não é obrigatório, mas aconselhamos o seguinte: para maior resistência, também podes usar um pouco de 
cola ou fita adesiva entre o painel de policarbonato e a moldura de alumínio, para aumentar a estabilidade.
Nota: O selante de silicone e a pistola de cola não estão incluídos no nosso kit de ferramentas. Podes 
comprá-los na tua zona. Usa apenas selante de silicone adequado para alumínio.

IT_ CONSIGLIO
Non è necessario, ma ti consigliamo quanto segue: per una maggiore resistenza, puoi anche usare un po’ di 
colla o del nastro adesivo tra il pannello in policarbonato e il telaio in alluminio, in modo da migliorare la 
stabilità.
Nota: il sigillante siliconico e la pistola per colla non sono inclusi nel nostro kit di attrezzi. Puoi acquistarli in 
negozio. Usa solo sigillante siliconico adatto all’alluminio.

RO_ SFAT
Nu este obligatoriu, dar vă recomandăm următoarele: Pentru o rezistență suplimentară, puteți folosi și puțin 
adeziv sau bandă adezivă între panoul din policarbonat și cadrul din aluminiu, pentru a spori stabilitatea.
Notă: Etanșantul siliconic și pistolul de lipit nu sunt incluse în trusa noastră de scule. Le puteți achiziționa de 
la magazinele locale. Folosiți numai etanșant siliconic adecvat pentru aluminiu.

� � � �
� �

1 2 3 4

6 7 8 9

10 11 12 13 14

15 16 17 18 19

20 21 22 23 24

25 26 27 28 29

30 31 32 33 34

35 36 37 38 39

40 41 42 43 44

45 46

5

47



EN_ lt is not necessary but we would advise:
For additional strength, especially in the area with the strong wind weather, you can also 
drill the screws between the polycarbonate and the aluminum frame to enhance the 
stability.
Note: The screws are included in our tool kit.

FR_ Ce n'est pas obligatoire, mais on te conseille :
Pour plus de solidité, surtout dans les régions où il y a beaucoup de vent, tu peux aussi 
visser des vis entre le polycarbonate et le cadre en aluminium pour renforcer la stabilité.
Remarque : les vis sont fournies dans notre kit d'outils.

DE_ Es ist nicht unbedingt nötig, aber wir würden es empfehlen:
Für zusätzliche Festigkeit, vor allem in Gegenden mit starkem Wind, kannst du die 
Schrauben auch zwischen dem Polycarbonat und dem Aluminiumrahmen eindrehen, um 
die Stabilität zu erhöhen.
Hinweis: Die Schrauben sind in unserem Werkzeugset enthalten.

ES_ No es necesario, pero te recomendamos lo siguiente:
Para mayor resistencia, sobre todo en zonas con mucho viento, también puedes atornillar 
entre el policarbonato y el marco de aluminio para mejorar la estabilidad.
Nota: Los tornillos vienen incluidos en nuestro kit de herramientas.

PT_ Não é necessário, mas aconselhamos o seguinte:
Para maior resistência, especialmente em zonas com ventos fortes, também podes 
aparafusar entre o policarbonato e a estrutura de alumínio para aumentar a estabilidade.
Nota: Os parafusos estão incluídos no nosso kit de ferramentas.

IT_ Non è necessario, ma ti consigliamo di:
Per una maggiore resistenza, soprattutto nelle zone soggette a forte vento, puoi anche 
avvitare le viti tra il policarbonato e il telaio in alluminio per migliorare la stabilità.
Nota: le viti sono incluse nel nostro kit di attrezzi.

RO_ Nu este obligatoriu, dar vă recomandăm următoarele:
Pentru o rezistență suplimentară, în special în zonele cu vânt puternic, puteți fixa șuruburi 
între policarbonat și cadrul din aluminiu, pentru a spori stabilitatea.
Notă: Șuruburile sunt incluse în trusa noastră de scule.
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